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Wire Shelf
Assembly Instructions

Model • Modèle • Modell • Modello • Modelo • Malli:
U200/U201/U202
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UK Telephone Helpline: 0845 146 2887 (United Kingdom)

Safety Tips
• Never overload the shelf, causing it to bend. 

• Care must be taken when cleaning/handling the shelf to avoid possible injury from exposed edges.

Product Description
• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Pack Contents

• Wire shelf x 1

• Wall brackets x 2

Assembly

1. Using the brackets as templates, mark the holes in the wall where the shelf is to be mounted.

2. Hold the shelf to the wall and mount the brackets over the shelf arms using suitable fixings 

(not supplied).

Cleaning
• Clean the shelf using warm soapy water.

• Dry thoroughly after cleaning. 

All rights reserved. No part of these instructions may be produced or transmitted in any form or by any means, 
electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise, without the prior written permission of VOGUE.

Every effort is made to ensure all details are correct at the time of going to press, however, VOGUE reserve the 
right to change specifications without notice.

Note: Be sure to check all packaging materials for any small parts that may have come 
loose during transportation

WARNING: Ensure the substrate and fixings used to mount the shelf are suitable to 
support the weight of the loaded shelf. 
If neccessary, seek professional help to ensure the shelf is safely mounted.

Width of shelf
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NLKlantenondersteuning:   040 – 2628080 (Nederland)

Veiligheidstips
• Nooit de draadplank overbelasten, dit kan tot verbuiging leiden. 

• Tijdens reiniging/gebruik moet men voorzichtig zijn om letsel te voorkomen door onbeschutte scherpe 
randen.

Productbeschrijving
• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Verpakkingsinhoud

• Draadplank x 1

• Muurbeugels x 2

Montage

1. Met behulp van de beugels als sjablonen markeer de gaten op de muur waar u de plank wenst te 
monteren.

2. Hou de plank tegen de muur en monteer de beugels over de plankarmen met behulp van geschikte 
bevestigingen (niet meegeleverd).

Reiniging, zorg & onderhoud
• Reinig de plank met warm zeepwater.

• Na reiniging goed drogen.

Alle rechten voorbehouden. Het is verboden om deze handleiding, hetzij volledig of gedeeltelijk, elektronisch of 
mechanisch te reproduceren, kopiëren, op opslagmedia op te slaan of op enigerlei wijze over te dragen, zonder 

voorafgaande goedkeuring van VOGUE.

Wij hebben er alles aan gedaan om er zeker van te zijn dat op publicatiedatum van de handleiding alle details correct 
zijn, desondanks, behoudt VOGUE het recht voor om specificaties zonder aankondiging te wijzigen.

Opmerking: controleer al het verpakkingsmateriaal op de aanwezigheid van kleine 
onderdelen die tijdens transport losgeraakt kunnen zijn.

WAARSCHUWING: Controleer of de ondergrond en de bevestigingen voor de montage 
van de plank geschikt zijn voor de totale belasting van de plank. 
Zoek indien nodig professionele hulp zodat de plank veilig wordt gemonteerd.

Breedte van de plank
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FR Standard d'assistance téléphonique:   050 – 600006 (Belgique)

Conseils de sécurité
Ne surchargez jamais l'étagère, pour éviter de la gondoler. 

Prenez les précautions qui s'imposent au nettoyage / à la manipulation des étagères, pour éviter le risque 
de blessure contre les bords nus.

Description du Produit

Contenu de l'emballage

• Grille ajourée x 1

• Équerres murales x 2

Montage

1. En vous servant des équerres de fixation comme de gabarits, marquez au mur les trous où vous 
souhaitez installer l'étagère.

2. Tenez l'étagère contre le mur et montez les équerres sur les bras de l'étagère, à l'aide des fixations 
quiconviennent (non fournies).

Nettoyage, entretien et maintenance
• Nettoyez l'étagère à l'eau tiède savonneuse.
• Séchez minutieusement après nettoyage.

Tous droits réservés. La production ou transmission, partielles ou intégrales, sous quelque forme que ce soit ou par 
n'importe quel moyen, tant électronique que mécanique, sous forme de photocopie, d'enregistrement ou autre de 

ce mode d'emploi sont interdites sans l'autorisation préalablement accordée par VOGUE.
Nous nous efforçons, par tous les moyens dont nous disposons, de faire en sorte que les détails contenus dans le 

présent mode d'emploi soient corrects en date d'impression. Toutefois, VOGUE se réserve le droit de changer les
spécifications de ses produits sans préavis.

Remarque : Veillez à vérifier que les matériaux d'emballage ne dissimulent pas des 
petites pièces qui pourraient s'être détachées pendant le transport.

AVERTISSEMENT : Veillez à ce que le support et les fixations utilisés pour installer 
l'étagère soient suffisamment solides pour accommoder le poids de l'étagère et de la 
charge que vous lui destinez. 
Si nécessaire, demandez conseil à un professionnel, pour être sûr que l'étagère soit 
montée dans les meilleures conditions de sécurité possibles.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Largeur de l'étagère
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DETelefonische Helpline:  0800 – 1860806  (Deutschland)

Sicherheitshinweise
• Das Regal nie überladen, da es sich ansonsten biegt. 

• Vorsicht beim Reinigen und Transport des Regals, da die Kanten Verletzungen verursachen könnten.

Produktbeschreibung
• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Packungsinhalt

• 1 Drahtregal 

• 2 Wandhalterungen

Montage

1. Die Halterungen dazu verwenden, um die Bohröffnungen zur Wandbefestigung des Regals zu 
markieren.

2. Das Regal an die Wand halten und die Halterungen mit geeigneten Befestigungen (nicht im 

Lieferumfang) über den Regalarmen sichern.

Reinigung, Pflege und Wartung
• Das Regal mit einer warmen Seifenlösung reinigen.

• Nach dem Reinigen gründlich trocknen.

Alle Rechte vorbehalten. Diese Anleitung darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung von VOGUE weder ganz 
noch teilweise in irgendeiner Form oder auf irgendeinem Wege - einschließlich elektronischer, mechanischer 

erfahren, durch Fotokopieren, Aufnahme oder andere Verfahren - vervielfältigt oder übertragen werden.

Es werden alle Anstrengungen unternommen um sicherzustellen, dass alle Angaben bei der Drucklegung korrekt 
sind. VOGUE behält sich jedoch das Recht vor, Spezifikationen ohne Vorankündigung zu ändern.

Hinweis: Überprüfen Sie das gesamte Verpackungsmaterial auf Kleinteile, die sich 
während des Transports gelöst haben könnten.

VORSICHT: Darauf achten, dass das Wandmaterial und die verwendeten Schrauben das 
Gewicht des beladenen Regals tragen können. 
Im Zweifelsfall einen Fachmann zurate ziehen um sicherzustellen, dass das Regal sicher 
befestigt wird.

Regalbreite
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Suggerimenti per la sicurezza
Non sovraccaricare la mensola causandone il piegamento. 

Fare attenzione quando si pulisce o maneggia la mensola per evitare lesioni causate dai bordi esposti.

Descrizione dei prodotti

Contenuto della confezione

• Mensola a griglia 1x

• Staffe da parete 2x

Montaggio

1. Utilizzando le staffe come guida, contrassegnare sulla parete i fori di montaggio della mensola.

2. Mantenere la mensola contro la parete e montare le staffe sopra i bracci della mensola utilizzando 

dispositivi di fissaggio appropriati (non inclusi).

Pulizia e manutenzione
• Lavare la mensola con acqua saponata calda.

• Asciugare completamente dopo avere pulito.

Tutti i diritti riservati. È vietata la riproduzione o la trasmissione in alcuna forma, elettronica, meccanica, mediante 
fotocopiatura o altro sistema di riproduzione, di qualsiasi parte delle presenti istruzioni senza la previa 

autorizzazione scritta di VOGUE.
Le informazioni contenute sono corrette e accurate al momento della stampa, tuttavia VOGUE si riserva il diritto 

di modificare le specifiche senza preavviso.

Nota: assicurarsi di controllare in tutti i materiali di imballaggio la presenza di parti di 
piccole dimensioni che possono essersi allentate durante il trasporto.

ATTENZIONE: assicurarsi che la parete e i dispositivi di fissaggio utilizzati per montare 
la mensola siano adatti a sostenere il peso della mensola a pieno carico. 
Se necessario, rivolgersi a un tecnico qualificato per assicurarsi che la mensola venga 
montata in maniera sicura.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Larghezza della mensola
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Consejos de Seguridad
• No sobrecargue nunca la estantería, provocará que se combe.

• Debe tener cuidado al limpiar/manipular la estantería para evitar posibles lesiones con los bordes 
expuestos.

Descripción del Producto

Contenido del Conjunto

• Estantería de alambre x 1

• Soportes murales x 2

Montaje

1. Utilizando los soportes como plantillas, marque los agujeros en la pared en la cual debe montarse la 
estantería.

2. Sujete la estantería a la pared y monte los soportes sobre los brazos de la estantería utilizando 
fijaciones adecuadas (no suministradas).

Limpieza, Cuidado y Mantenimiento
• Limpie la estantería utilizando agua jabonosa caliente.

• Seque cuidadosamente después de la limpieza.

Reservados todos los derechos. Puede estar prohibida la reproducción o transmisión en cualquier forma o por 
cualquier medio electrónico, mecánico, de fotocopiado, registro o de otro tipo, de cualquier parte de estas 

instrucciones sin la autorización previa y por escrito de VOGUE.
Se ha hecho todo lo posible para garantizar que todos los datos son correctos en el momento de su publicación; sin 

embargo, VOGUE se reserva el derecho a modificar las especificaciones sin que medie notificación previa.

Nota: Asegúrese de examinar todos los materiales de embalaje para comprobar si 
alguna pieza pequeña se ha aflojado durante el transporte.

ADVERTENCIA: Asegúrese de que el sustrato y las fijaciones utilizados para montar la 
estantería son adecuados para soportar el peso de la estantería cargada.
Si es necesario, busque ayuda profesional para asegurarse que la estantería está 
montada con seguridad.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Anchura de la estantería
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Conselhos de segurança
• Nunca sobrecarregue a prateleira, fazendo com que esta dobre.

• Deverá ter cuidado ao limpar/manusear a prateleira, para evitar possíveis lesões causadas por 
extremidades pontiagudas. 

Descrição do produto
• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Conteúdo da embalagem

• Prateleira metálica x 1

• Suportes para montagem na parede x 2

Montagem

1. Usando os suportes como orientações, marque os orifícios na parede onde a prateleira será montada. 

2. Segure na prateleira contra a parede e monte os suportes por cima dos braços da prateleira, usando 

fixações adequadas (não fornecidas).

Limpeza, cuidados & manutenção
• Limpe a prateleira usando água quente com sabão. 

• Seque cuidadosamente depois da limpeza.

Todos os direitos reservados. É proibida a reprodução electrónica ou mecânica, ou por qualquer outro meio copiar, 
guardar em meios digitais ou transmitir a terceiros estas instruções, seja parcialmente ou na sua totalidade, sem a 

autorização prévia de VOGUE.

Nós nos esforçamos para que no dia de publicação deste manual todos os pormenores sejam correctos, no entanto, 
a VOGUE tem o direito de alterar as especificações sem aviso prévio.

Nota: controlar todo o material de embalagem e verificar se há peças pequenas que se 
soltaram durante o transporte.

AVISO: Certifique-se que a base de apoio e as fixações usadas para montar a prateleira 
são adequadas para suportar o peso da prateleira com carga máxima.
Se necessário, procure ajuda de profissionais para se certificar que a prateleira está 
montada de forma segura. 

Largura da prateleira 
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Säkerhetsråd
• Överbelasta inte hyllan så att den böjs. 

• Var försiktig när du rengör och hanterar hyllan så att du inte skadar dig på kanterna.

Produktbeskrivning
• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Förpackningsinnehåll

• Metalltrådshylla x 1

• Väggfästen x 2

Montering

1. Använd fästena som mall och märk ut hålen på väggen där hyllan ska monteras.

2. Håll hyllan mot väggen och montera fästena på hyllarmarna med lämpliga fästanordningar (medföljer 

ej).

Rengöring, omvårdnad och underhåll
• Rengör hyllan i varmt tvålvatten.

• Torka noga efter rengöringen.

Alla rättigheter reserverade. Ingen del av dessa instruktioner får framställas eller överföras i någon form eller på 
något sätt, elektroniskt, mekaniskt, fotokopieras, spelas in eller på annat sätt, utan tidigare skriftligt tillstånd från 

VOGUE.

Vi gör allt vi kan för att försäkra att alla detaljer är korrekta då informationen trycks, men, VOGUE förbehåller sig 
rätten att ändra specifikationerna utan tidigare meddelande.

Obs: Kontrollera förpackningsmaterialet för smådelar som kan ha lossnat under 
transporten.

VARNING: Kontrollera att väggen och fästanordningarna som används kan bära upp 
den fullastade hyllans vikt. 
Kontakta en specialist så att hyllan monteras säkert om du är osäker.

Hyllans bredd
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Sikkerhedstips
De må aldrig lægge for meget på hylden, for så vil den blive bøjet. 

De skal være forsigtig, når De rengør/rører ved hylden for at undgå at skære Dem på de ikke-afskærmede 
kanter.

Produktbeskrivelse

Pakkens indhold

• Trådhylde x 1

• Vægbeslag x 2

Monterling

1. Brug beslagene som en skabelon, og afmærk hullerne på væggen, hvor hylden skal monteres.

2. Hold hylden mod væggen, og fastgør beslagene over hyldearmene med nogle passende 

fastgøringsskruer (medfølger ikke).

Rengøring, pleje og vedligeholdelse
• Rengør hylden med varmt sæbevand.

• Tørres grundigt efter rengøring.

Med forbehold for alle rettigheder. Ingen del af disse anvisninger må produceres eller transmitteres i noget format 
eller på nogen måde, hvad enten det drejer sig om elektronisk, mekanisk, fotokopiering, lagring på edb eller andet, 

før der er blevet forudindhentet skriftlig tilladelse hertil fra VOGUE.
Der er blevet gjort alle bestræbelser på at sikre, at oplysningerne er korrekte på trykningstidspunktet, men VOGUE 

forbeholder sig ret til at ændre specifikationerne uden varsel.

Bemærk: De skal sørge for at checke al emballagen for små dele, som måske er kommet 
løs under transporten.

ADVARSEL: Sørg for, at det substrat og de skruer, som bruges til at montere hylden, er 
stærke nok til at bære vægten af hylden med ting på. 
Hvis det er nødvendigt, kan De bede om professionel hjælp for at sikre, at hylden er 
forsvarligt monteret.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Bredden på hylden
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Sikkerhetstips
Hyllen må aldri overbelastes slik at den bøyes. 

Det må utvises varsomhet ved rengjøring/håndtering av hyllen for å unngå faren for personskader på grunn 
av utsatte kanter.

Produktbeskrivelse

Pakkeinnhold

• Trådhylle x 1

• Veggbraketter x 2

Sammensetting

1. Med brakettene som mal markeres hullene i veggen der hyllen skal monteres.

2. Hold hyllen mot veggen og monter brakettene over hyllearmene med passende festeanordninger 

(er ikke en del av leveransen).

Rengjøring, stell og vedlikehold
• Hyllen rengjøres med varmt såpevann.

• Tørk grundig etter rengjøring.

Vi tar forbehold om alle rettigheter. Ikke noen del av disse instruksjonene må fremstilles eller oversendes i noen 
form eller med noen midler, elektronisk, mekanisk, fotokopiert, nedskrevet eller på noen annen måte, uten at 

VOGUE har gitt skriftlig tillatelse på forhånd. 

Det er truffet omfattende tiltak for å sikre at alle detaljer er korrekte på tidspunktet for trykking, men VOGUE 
forbeholder seg retten til å endre spesifikasjoner uten forvarsel.

Merk: Sjekk all emballasjemateriell for små deler som kan ha løsnet under transporten.

ADVARSEL: Sørg for at underlaget og festeanordninger for montasje av hyllen, er 
dimensjonert for vekten av en fullastet hylle. 
Om nødvendig må det søkes hjelp av fagfolk for å sikre at hyllen er sikkert montert.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Hyllebredde
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Turvallisuusvihjeitä
• Älä koskaan ylikuormita hyllyä, mikä voi aiheuttaa hyllyn taipumista. 

• Hyllyä puhdistettaessa/käsiteltäessä on oltava erittäin varovainen, jotta estettäisiin paljaista reunoista 
mahdollisesti aiheutuvat vammat.

Tuoteluettelo

Pakkauksen sisältö

• Ritilähylly x 1

• Seinäkannattimet x 2

Kokoaminen

1. Käyttäen hyllynkannattimia mallineena merkitse niiden reikien kohdat seinään, joihin hylly kiinnitetään.

2. Pidä hyllyä seinää vasten ja kiinnitä kannattimet hyllyn ulokkeisiin käyttäen sopivia ruuveja 

(ei toimiteta pakkauksen mukana).

Puhdistus, hoito & huolto
• Puhdista hylly lämpimällä saippuavedellä.

• Kuivaa perusteellisesti puhdistuksen jälkeen.

Kaikki oikeudet pidätetään. Mitään näiden ohjeiden osaa ei saa jäljentää tai lähettää missään muodossa tai millään 
tavalla, elektronisesti, mekaanisesti, valokopioimalla, nauhoittamalla tai jollain muulla tavalla ilman, että VOGUE 

on antanut etukäteisen luvan.
Kaikki mahdollinen on tehty sen hyväksi, että annetut tiedot olisivat aina painatushetkellä oikeita, mutta VOGUE 

varaa itselleen oikeuden muuttaa tietoja siitä erikseen ilmoittamatta.

Huom.: Tarkasta kaikki pakkausmateriaali varmistuaksesi siitä, että niihin ei ole jäänyt 
mitään pieniä osia, jotka ovat voineet irrota kuljetuksen aikana.

VAROITUS: Varmista, että kiinnityspinta ja käytetyt ruuvit pystyvät kannattamaan 
hyllyn painon, kun se on täysin kuormitettu. 
Pyydä tarpeen vaatiessa neuvoa ammattimieheltä varmistaaksesi, että hylly on 
kiinnitetty paikalleen turvallisesti.

• U200 - 610 x 360mm

• U201 - 910 x 360mm

• U202 - 1220 x 360mm

Hyllyn leveys
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